Vyhodnotenie pripomienkového konania

Spôsob pripomienkového konania: 

bežný postup, 16. 6. – 29. 6. 2005

Zoznam oslovených subjektov:

podpredseda vlády  

podpredseda vlády  a minister spravodlivosti







podpredseda vlády  a minister hospodárstva

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR

Ministerstvo kultúry SR

Ministerstvo obrany SR

Ministerstvo pôdohospodárstva SR

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR

Ministerstvo školstva SR

Ministerstvo vnútra SR

Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR

Ministerstvo zahraničných vecí SR

Ministerstvo zdravotníctva SR

Ministerstvo životného prostredia SR

Úrad vlády SR, odbor vládnej agendy

Úrad vlády SR, sekcia Inštitútu aproximácie práva 

Počet oslovených subjektov: 


16

Zaslali do stanoveného termínu:
MVRR SR, MŠ SR, MPSV SR, MP SR, MDPT SR, ÚV SR – SIAP, MŽP SR, MO SR, podpredseda vlády, MZ SR, MK SR, ÚV SR – OVA, MS SR,
Zaslali po termíne: 





Vôbec nezaslali: 
podpredseda vlády a minister hospodárstva, MZV SR, MV SR,

Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
MVRR SR, MPSV SR, MP SR, MDPT SR, MŠ SR, ÚV SR – SIAP, MŽP SR, podpredseda vlády, MZ SR,

Počet vznesených pripomienok: 

8
Počet akceptovaných:



6
Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných – ktoré subjekty: 2, 0

Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom): -

Počet odstránených pripomienok: -

Počet neodstránených pripomienok: -

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Pozn.

	Ministerstvo kultúry SR
	Všeobecne

- názov „Štát Izrael“ nahradiť správnym pomenovaním „Izraelský štát“ v názve dohody a na všetkých ostatných miestach v texte materiálu
	   Z
	   A
	úprava textu
	

	Ministerstvo obrany SR
	Návrh dohody
- jazykovo-technické pripomienky

- v článku 20 ods. 2 druhú vetu formulovať v znení: „Zmeny a doplnky musia byť vykonané v písomnej forme a nadobudnú platnosť podľa ods. 1“.
	O

   O


	   N

   N


	
	Na základe vyjadrenia Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV v Bratislave.

Navrhovaná úprava textu nezodpovedá anglickému zneniu dohody.

	Úrad vlády SR – OVA
	- jazykovo-technické pripomienky
	   O
	   A
	úprava textu
	

	Ministerstvo spravodlivosti SR
	Návrh uznesenia

- v časti D. uznesenia zrušiť celé uznesenie vlády SR     č. 747 z 20. 8. 2003

Návrh dohody

- článok 13 ustanovenie upresniť v znení: „.... a ktoré majú bydlisko alebo sídlo na území štátu tejto zmluvnej strany ....“,

- článok 15 ods. 2 písm. d) – upraviť terminológiu z „právne prvky“ na „právne normy“,

- článok 16 ods. 4 – upraviť terminológiu z „trestnému konaniu“ na „trestnému stíhaniu“.


	   O

   O

   O

   O
	   A

    A

    A

    A
	úprava textu

úprava textu

úprava textu

úprava textu
	


Vysvetlivky k skratkám:

	Z – zásadná

	O – obyčajná

	A – akceptovaná

	C - čiastočne akceptovaná

	N – neakceptovaná


PAGE  
1

